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KIADO-HIVATAL : 

Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. 

Ara évne- 
Előfizetés s ] 

* ELŐFIZETÉSI FELIIIVÁS 

„KOLOZSVÁRI KÖZLÖNY' 
*861-dik évi folyamára. 

Négy éve telik nemsokára, hogy e lap aluhrott szer- 

kesztése alatt áll. Az alkotmányunk alapjáni küzdelmet tel- 

jesleg eltiltó sajtótörvények damoclesi kardja alatt is foly- 

vást kimondunk két eszmét, azt t. i. hogy a kormányok 

csak népeikkel együtt kormányozva lehetnek erősek, és azt, 

hogy egy birodalomnak, mely a régi Pannonia helyét tölti 

be, egyedüli középpontja levén Magyarország, e birodalom 

csak egy erős magyar királyság basisán állhat fenn. Ezelőtt 

másfél évvel mondottuk ki ez eszmét, s ma az egész euró- 
pai sajtó vallja azt, sőt az uralkodó felség maga is ezen ala- 

pokon állitá fel némileg kormányzásának ujabb programmját. 

De e programm még csak kiindulási pont; az utóbbi 

tiz év politikája izekre szaggatá Magyarországot, hogy igy 

tehetetlenné téve e királyságot, a különböző tartományi ér- 
dekek felgeriesztése által meghiusitsa az uj államterv ellen- 

zékét s szemben egy elgyengitett Magyarországgal kivihes- 

se a birodalmi centralisatiót. 

A magyar birodalom szétszaggatva is szerencsésen ál- 

lá ki a tüzpróbát. Azon népek, kik egykor a magyarral egy 

trónmenyezet alatt szítták a szabadság légét, együtt tartot- 

tak most is a királyság alkotó nemzetével. Erdély magyar 

és székely népe rendithetlenül ragaszkodik a királyi korona 

szoros egységéhez s magát külön országul többé csak kép-t 
zelni sem tudhatja. És van okunk benső örömmel hinni, 

hogy a nemes szász nemzet is testvéri csatlakozással ki- 
vánja osztani sorsunkat és meggyőződésünket. 

Azon meggyözödésünk most erősebb mint valaha, hogy 

a királyi háznak csak egy egyesitett Magyarország adhat 
erőt, mig ha ez egymással viszongó apró tartományokra fog 

széttépetni, akkor az uralkodás Törökország elgyengülésének 

föokát fogadja el, s annak következményeitől tarthat. 

Azon európai politikai események , melyeket szemlé- 

inkben igyekeztünk hiven tolmácsolni és taglalni, csak most 

mutaták ki azon [igazságot, hogy a kormányok ereje a 
nemzetekkel egyetértve megalapitott alkotmányban és a népek 
közvéleményében van. Az ujabb történelem fejlésének alkal- 

maival nem mellőztük el többször hivatkozni nemzeti önér- 

zetünkre s királyi koronánk fontosságára az európai állam- 

rendszerben, és mindig teljesleg megvoltunk nyugodva nem- 

zetünk jövője felett, nem féltünk s nem félünk attól, hogy 
a magyart bárminő rendszer s bárminő ellentörekvések 

megsemmisithessék. 
Benn hazánkban már 1848-ki intézvényeink által ki- 

fejlesztve láttuk azon szabadelvü irányt, melyet fiatal ko- 
runk óta vallottunk. Nemzetünk szabadelvüsége nem uj; a 
magyar nemesség elejétől fogva magában hordá annak alap- 
ját. Ő harczolt Zápolyáért a nemzeti önálló királyság esz- 
méje mellett szemben az olygarchiával; ő harczolt Bethlen 

Gábor és Rákóczi alatt a politikai és vallásos szabadságért 

szemben a despotismussal és hyerarchiával, sőt megharczolt 

1848-ban saját azon régi intézvényei ellen is, melyek a nép 
egy részét az alkotmányból kizárták, s kimondá a jogok és 
tartozások egyenlőségét , jogilag olvasztá magába az egész 

népet, melylyel testületének polypkarjai által már azelőtt is 

társadalmilag össze volt kapcsolva. 
Ezen ép elem, mely a városok polgáraival s a népből 

kiemelkedett intelligentiával nemcsak baráti, de szorosabban 
családias összeköttetésekben is áll, mely a bocskoros neme- 

sek és székely földészekben a társadalom végrétegéig kiter- 
jedett, mig másrészről intézvényeink természete szerint ná- 
lánál jogosultabb rend kivált Erdélyben nem volt, s igy azo- 
kat, kiknek fényét a nagy vagyon és történelmi jog emelte, 
szintugy csak magának, saját társadalmi teste felszinének 
mondhatá, s közte és e felszin közt senki sem merészelt 
szakadást kisérteni meg, mig intézvényeink sértetlen állot- 
tak; e nemesség mondjuk, mely központja az összes népnek, 
tűzhelye a szabadelvüségnek , közvetitője a nép különbözö 

miveltségi rétegei közt az illő képességek szerint kiterjesz- 

tett jogegyenlöségnek; ez a mi politikai észlelődésünk kö- 

zéppontja, mint a melynek jogosultsága biztosithatja a közös 
jogosultságot, joléte a közös jólétet. Ez az , a melynek 

terén megállva, ősjogaink alapján testvérünknek mondhat- 
juk a leghatalmasabb urat, s az uj jogegyenlőség alapján 
estvérünknek a legutolsó napszámost. Ez is, az is elég közel 

XS Lapjaiukból egyes számok is kaphatók S uj krajezárjával Stein J. könyvkereskedésében. 

van e központi erőhöz, hogy egyiránt szivére ölelhessen minden 

l rül csoportosuló részvét a legemelkedettebb állásában is ki- 

honpolgárt, és igy kiáltson fel: legyen egy és osztha- 

tatlan Árpád hazája a közös szabadság által, és 

senki, sem semmi érdek többé szét ne szaggas- 

ga azt. Eszerint mi az egyenjoguságot nem a magyar 

nemesség eszméjének megsemmisitésében, hanem e ne- 

messég ősjógánakk census és miveltség alapján 

az öszszes népre való kitetjesztésében találjuk, 

mert ebben fekszik alkotmányos erönk és ellentállási képes- 

ségünk, s ezt az 1848. pozsoni gyülés is igy fogta fel. 

Ezen irány az künn és benn melyet lapunk által kép- 
viselni s alkalommszerint a felmerülhető kérdésekhez képest 

érvényesiteni ohajtottunk és ohajtunk. Hazánk visszaalaku 

lása, egyszersmind átalakulás, hol az eszmeforgalom ép oly 
szükséges, mint az állam anyagi kérdéseinél a pénzforga- 

lom. A hirlapok feladata téjékozni, irányozni és kifejezni a 

közvéleményt, s ebben áll azoknak szükségessége, és szere- 

pök naponta fontosabbá válik a mint a sajtószabadság na- 
gyobb tért nyerend s a tárgyalások nyiltabbak lehetnek. 

Lapunkat hazánk közönsége évnegyedenként mind na- 
gyobb mértékben karolta fel, miáltal azon örvendetes meg- 
gyözödést nyertük, hogy hazánkra nézve szükségesek va- 

lánk akkor is , midőn csak alig szólhatánk, s még inkább 

azok leszünk a mint mind nyiltabban szólhatandunk. Ezen 
meggyőözöődés arra kötelez , hogy folytassuk továbbra is e 
nemes szolgálatot. Előfizetőink száma ez utjóbbi év- 
negyedben oda emelkedett, hogy a jövő év ele- 

jén kezdve lapunkat hetenként négyszer fog- 

juk megjelentetni, az eddigi alakban és eddigi 
ár mellett, u. m.: vasárnap , kedden , csötörtökön és 

szombaton. 

Minthogy lapunk kizárólag az előfizetők részvétére tá- 
maszkodik, tisztelettel kérjük fel szellemi müködésünk mél- 

tányolóit részvétökkel továbbra is szerencséltessék vállala- 

tunkat. Mi nagy dolgokat nem igérünk, egy vidéki lap kö- 

sebb, hogysem annak alapjár nagyszerüségeket lehessen 

véghezvinni; de kitartó munkásságunkat teljes odaadással 
szenteljük azon feladatunknak, hogy a hazában józan esz- 

méket képviselhessünk és terjesszünk. 

A ,„K. Közlöny" előfizetési ára mint eddig, ugy ez- 
után is. 

Egész évre 12 frt. 
Félévre....,, 

Évnegyedre 

Hónaponként... 

Az előfizetési pénzek Stein J. középutczai könyvke- 
reskedésébe küldendők , hol a lapok teljes pontossággali 

megküldése azonnal elintézve lesz. 
Kolozsvár, 1860. decz. 3-kán. 

Dózsá Dániel, 
mint a „K. Közlöny" szerkesztője. 

k Tisztelt iróinkhoz és elvbárátainkhoz ! - Nemzetünk 
életében a legfontosabb napokat éljük, alkotmányos joga- 
inknak visszahelyezése és átalakulása áll előttünk , melynek 
vajha megérhetnöők békés és szerencsés kifejlődését ! 

A nagy czélra, mely nemzetünk előtt áll, szükséges, 
hogy összetett vállakkal törekedjünk, s miután a nemzet po- 
litikai fejlődésének legfőbb tényezői az eszmék, az organu- 
mok feladata, hogy az eszmék összegyüjtése központositása 
által képviseljék a nemzet közvéleményét. 

Talán nemsokára megérjüik azt az időt, hogy megye- 
hatóságaink ujból életbelépnek , s a lelkek szabadabban 
foglalkozhatnak a haza szent ügyeivel. Ki tagadhatná 
meg, hogy már is nagy mozgalom ment véghez az 
eszmékben , ki tagadhatná, hogy már is a jövő alkotmá- 
nyos élet előlépcsőzetei is kedélyeinkben uj ruganyosságot 
lehet észrevenni ? 

Eszmék és tények állanak előttünk, melyeknek köl- 
csönös kicserélése s köztudomásra juttatasa által tükörözhet- 
jük vissza az ujra megpendülendő nemzeti életet- 

E fontos szempillantásban remények közt ragadjuk 
meg az alkalmat, felkérni érdemes munkatársainkat s ha- 
zánk jobb tehetségeit, hogy szives közremüködésök által te- 
gyék képessé lapunkat , feladatának minél pontosabb telje- 
sitésére. A haza áldása fog lebegni honfias fáradozásuk fe- 
lett. - Kolozsvár, decz. 2-kán, 1860. 

Dózsa Dániel. 

A föőispáni utasitások a mint röviden emlitettük, kiadat- 
tak, most adjuk az egész utasitást. Ezen utasitásokról nem 
mondhatjuk, hogy nálunk is kedvezőbben fogadtattak volna 
mint Pesten, itt is mint amott, nem gyéren merült fel azon 
kérdés : lehető-e ily utasitás mellett ama hivatalokat elfo- 
gadni, itt is mint Pesten legnagyobb kedvetlenséget okozott 
az utasitás 11-, 12. és 13-dik pontja, De még ennél is fon- 
tosabb az, hogy mig az 1848-ki pozsoni XVI-dik t.-czikk a ! 

megyei bizottmányt egy közgyülés által határozta felállit- 
tatni , melyben szavazattal birnak mindazok , kik addig is 
azzal birtak s azokon kivül az egyes községek által küldött 
képviselők; most a főispáni utasitás 3-dik pontjában csak 
annyi van mondva, hogy a főispán a megye tekintélyesb, 
különböző rendü férfiaival értekezzék!, s azokkal egyetértve 
állitsa fel a bizottmányt; következőleg egész megbecsülhet- 
len municipalis jogunk képviselete a főispáni tetszés szerint 
választott egyénekre lesz bizva, holott a fennemlitett pozso- 
ni t.-czikk tisztán rendelkezik, sőt ha ez idők szerint köz- 
gyüléseket tartani nem tanácsos, élnek még az 18489-ki bi- 
zottmányok tagjai nagyobb részint, s azoknak csak kiegé- 
szitésérői kellett volna intézkedni. A „P. Lloyd'4 szerint nagy 
viták folytak Pesten, ha nem volna-e jobb az egész utasi- 
ást visszautalni s igy az autonom szervezésnek utját vág- 
ni? Pesten e részben előtanácskozás volt s ugy alakultak a 
nézetek, hogy a megye az 1848-ki törvényektől el nem tér, 
kivánta, hogy a megye naggyülése decz. 10-re tüzessék ki, 
melyre a községek is képviselőik által meghivatnak. Ezen 
közgyülés fogja a bizottmány életben nem lévő tagjait uj 
választás által kiegésziteni , s e gyülés határozandja el ha 
hajlandó-e az uj szervezetbe bocsátkozni ? — Igy állanak 
a nézete e tárgy körül, s most közöljük a főispáni utasi- 
tást , megjegyezve, hogy az csakugyan ideiglenes : 

1. Mintán a vármegyék határolása és kiterjedése, a f. 
év okt. 20-diki legmagasabb leirat által visszaállittattak : a 
főispánok feladatazleend, az illető vármegyék régi határai- 
nak visszaállitását, kölcsönös egyezkedés utján eszközöőlni. 

2. Mig majd a magyar törvényhozás a megyei szer- 
vezet iránt intézkedni fog, minden megyében egy állandó 
bizottmány fogja a tanácskozmányi jogot gyakorlani, ezen 
utasitások határain s a megye tekintélyén belől. 

3. A megyei bizottmányok fölállitását illetőleg, a föis- 
pán mindenek előtt a legtekintélyesebb s minden osztályt s 
érdeket képviselő férfiakkal értekezni fog a bizottmányi ta- 
gok száma iránt, s azokkal egyetértve a bizottmányt kon- 
stituálni fogja, mely a tagoknak netalán szükséglendő sza- 
poritása esetére, ez utasitás szerint fog eljárni. 

4. A bizottmány a legkisebb megyékben legalább 50, 
s minden megyében legfölebb 400 tagból állhat. 

5. A bizottmány oly módon állittatik össze, hogy ab- 
ban minden tekintet nélkül a vallásra, – rang, születés, bir- 
tok, értelmiség, s ipar, szóval – a megyei lakosok összesége 
illőleg képviselve legyen. 

6. Á föispán ez utasitásokat közölni fogja a megyei 
bizottmánnyal, s annak első ülésében az esküt azeddigi, szá- 
zados szokás szerinti alakban letéteti, s ez időtől fi az 
uj hivatalnokok hivatalba léptökig, a jelenlegi 
fölött törvényes tekintélyét gyakorlandja. 

7. A főispán a bizottmánynyal egyetértőleg fog me- 
gye hivatalnoki testületét szervezni. Állani fog az : Alispánok, 
jegyzők, szolgabirák, s esküttekből, a belső megyei igazga- 
tás szükségeihez képest vagy annyi számmal mint 1848 ban 
volt, vagy kevesebből — végre egy pénz- s egy levéltárnokból. 

8. E hivatalnokok az 1848 előtt szokásban volt eskü- 
forma szerint föleskettetnek, – a főispán a névsort fölterjeszti 
a m. kir. helytartótanácsnak s intézkedik, hogy a közigaz- 
gatási ügyek vezetése az uj hivatalnokok kezeibe menjen át; 
miután ez megtörtént, a főispán a több alkalmazandót a bi- 
zottmánynyal egyeértőleg, a szükségekhez képest nevezi ki. 

9. Az uj hivatalnokok az 1848-előtti megyei fizetése- 
ket kapják a főispán utalványozásával azon naptól kezdve, 
melyen hivatalukba tényleg beléptek. Ha egyébiránt a me- 
gyei bizottmány a hivatalnokok fizetését a megváltozott korvi- 
szonyok szükségleteihez képest módositani akarná, - ez iránti 
véleményét a magyar helytartótanács elé fölterjesztheti, hogy 
az illetékek az igazság s méltányosság elve szerint szabá- 
lyoztathassanak. 

10. Valamint ezeket, ugy más közigazgatási szükség- 
letekre vonatkozó költségvetéseket a megyei bizottmány 6 
hónap alatt elkészitendi, s a magyar k. helytartótanács elé 
terjesztendi, hol azok megállapittatnak: az illető ősszeg az- 
tán az országgyülés végleges elhatározásaig a főispán utal- 
ványára, ideiglenesen a kincstárból az országos alapnak elő- 
legezés gyanánt kiszolgáltatik, s ez utóbbi azt évnegyeden- 
kint a megyei pénztárnok kezébe Iluttatja, ki e fölött a me- 
gyének rendesen számolni tartozik. 

11. A főispánok az egyenes adók ügyeit illetőleg, a 
pénzügyi hatóságokkal azon viszonyba lépnek, mely ezek s 
az eddigi megyei közigazgatás közt fennállott. 

12. A büntető, polgári és urbéri törvnyszékek szerve- 
zete jelen állapotban marad — a k. fiskus kinevezése is füg- 
göben marad miudaddig, mig az oct. 20-ki legmagasabb dip- 

loma értelmében az országbirói választmány a magyar tör- 
vénykezés szervezetére vonatkozó kérdésekre, javaslatait föl- 

terjesztendi. Időközileg tehát a nevezett törvényszékek hiva- 
talos múködésöket folytatni fogják. Azon törvényszéki tago- 

kat illetöleg, kik a megyei népesség nyelvét s nevezetesen 
a magyart nem birják, valamint a szükségelt személyzet ki- 

egészitését illetőleg, a főispán jelentésére a magyar udv. can- 

cellariához, intézkedés fog tétetni, hogy az illető helyek a 

törvényszékek szervezéseig is alkalmas, benszülött egyének- 

kel betőltessenek. 

13. Ar uj szolgabirák, a múködési körükbe tartozó pö- 
rökben s minden törvénykezési ügyben hivataltársaik, s az 
esküttekkel együtt, az átalános polgári s büntető törvénykönyv 
szerint fognak eljárni, s mint törvénykezési segédszemélyzet, 
a fönálló törvényszékek utasitásait követik, s annak idejében 



jelentést tesznek az utasitások betöltéséről ez utóbbiaknak; 
miért is e megyel hivatalnokok választásánál számitani kell 
aa e célra szükségelt képességekroe. 

14. Mivel a megye s egyes hivatalnokai fölötti felügye- 
lés s vezetés a föispánt illeti, minden nagyobb s fontosabb 
esemény az első alispán által elébe terjesztendő, az alispánt 
pedig a szolgabiró tartozik arról értesiteni, A választmányi 
ülésekben felmerülő fontosabb eseményekről, a föispán, vagy 
ennek akadályoztatása esetében az alispán küld jelentést a 
m. k. helztartótanácshoz, mely elé a jegyzőkönyvek is szo- 
kott módon fölterjesztendők. 

15. E bizottmány a közigazgatási ügyekben mind azon 
jogszabadalmakat gyakorlandja, melyek 1848 előtt a megyei 
közgyüléseket illeték, s a megyei hivatalnokok fölött határo- 
zólag intézkedik. 

16. Az átalános tanácskozmányok alkalmával, minden 
magyarúl nem tudó bizottmányi tagnak szabadságában áll 
a megyében divatozó nyelvet használni. 

17. A bizottmányi ülésekben a hivatalnokok szavaza- 
zati joggal birnak , s ha hiányzó jelentések sorozata fölol- 
vastatik, azok kimaradása iránt számolni tartoznak. 

18. A bizottmányi ülések nyilvánosak, s a hallgatók 
számára külön hely leend föntartva. Ha a hallgatók a ta- 
nácskozmányt megzavarnák, s az elnök egyszeri megintése 
eredménytelen marad, az elnök valamint az egyes csendza- 
varót, ugy az egész hallgatóágot kiutasithatja. 

19 A megyei bizottmányok müködése fölött örködő 
politikai hatóság a m. k. helytartóság, mely a bizottmány- 
nyal egyenes összeköttetésben állva, ehhez mint a megye 
összeségéhez intézi utasitásait. 

20. A megyei szervezetet illető végleges törvény meg- 
jelenéseig, a megyei bizottmány köteles, múködését a jelen- 
legi utasitásokhoz alkalmazni. 

Torda, nov. 20-kán. 

Chlarta. (III.) Az európai diplomatia magát a vest- 
pháli béke után szorosabban szervezte. 

Az európai sulyegyen elvének fölállitása mel- 
lett, részint féltékenység-, részint azon érdekből, hogy 
egyik, vagy másik hatalmat érdeklő ügyben a többi 
hozzájárulása által nagyobb hatályt eszközöljön, az 

emlitett békén innen combinált diplomatiai eljárást 

találunk, melyet a 89-iki forradalomra bekövetkezett 

harczi események még jobban kifejtettek egy még 

soha nem körvonalozott, de azért fennálló, ugy ne- 

vezett nemzetközi jog alapján. A diplomatia, midőn 

azáltal alkotott coalitiok, szent szövetség s végre- 

hajtott invasiok által magát akarta megerősiteni, ön- 

kénytelen, akaratlanul a népeket egymáshoz köze- 

lebb hozta. Az eszmét, melyért a küzdelem folyt — 

a támadó seregek szuronyaik hegyén szintugy ma- 

gokkal vitték, mint hordozták azok, melyek szét 

verettek, hogy annak szétszórtságuk állapotjában 

még buzgóbb apostolai legyenek. Már a seregek is 

eszme közvetitői lettek, mely tisztelői és ellenei 
áin kiküzdi magát. 
Innen mielőtt III. Napoleon confoederationalis ál- 

lamtervét az olasz népviszonyokat illetöleg napfény- 

re hozta volna, már az európai népek szellemi szö- 

vetsége, az örökkévaló népjogok kölcsönös kiküz- 

désére vonatkozó egyetemes akarat- és törekvésben 

létesült, s magokra a kormányokra oly nyomást gya- 

korolt, melynek az olasz háboru, s ezt követett 

nagyszerü olasz események levének szükséges, ki- 

maradhatlan következményei – magok után vonván 

az európai népviszonyok egyetemes átalakulását. Lord 

Russel turini angol követ Sir Hudsonhoz okt. 2T-ről 

kelt sürgönye, melyben azon tétel tárgyaltatik, ,hogy 

alapos okokból, mint Nápoly- és Rómában a nép 

kormánya ellen fegyvert foghat, sőt külsegélyért fo- 

lyamodhatik" — örökre maradandó bizonyitványa lé- 

szen, nemcsak az angol nép szabadság iránti szere- 

tetének; de azon nagyszerü hóditmánynak is, melyet 

a népjogok eszméje Európában, egy évtized sulyos 

nyomása alatt tön. 
Ámde még távol állunk a czéltól. Igaz, a mi 

legnehezebb volt, az ügy az náei térről gyakor- 

latira tétetett át – egy nagyszerü kezdet hihetetlen 

gyorsasággal megtörtént, – s a vén Európa komor 

arczát kedélyes mosoly futotta át. Ha ezen jelekből 

jövőre nézve itéletet mondani lehet, nem lesz a- 

molyan 30 éves háboru. Azonban ne felejtsük : Euró- 

pában a reactio elemei még mindig fenn vannak,. 

Nemcsak a népek, de néposztályok véghetetetlenül 

különböző miveltségi foka; a vagyon mérhetlen kü- 

lönbsége a pauperismussal, melyet az értelmiség ke- 

vesebb resignatioval, s kevesebb jellemtisztasággal 

tür, mint maga a tömeg; ó- és uj elvek, ó- és ujér- 

dekek, vallásos s politikai pártok, s ezeknek egy- 

más ellen még mindig felbujtogatható szenvedélyei; s 

mindenek fölött személyes érdekek, vagy még meg- 

levő kászttöredékek szolgálatában álló polgári bünök, 

ama bérbe fogadható morál — azon elemek , melyek- 

Döl a reactio soha nem alvó daemona táplálkozik. 

És minekutána nem született még az a The- 

eus : az idők hosszu során szerzett ta- 

pasztalata biztositékot egyedül az euró- 

pai egyetemes népcsalád azon solidaritá- 

szembetünik , hogy az állat 
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kiterjesztett népjogok alapján, a népek 
egyetemes politikai szabadságában min- 
den egyes népszabadságnak, s egy irányu 
polgárisodásnak biztositékai bennfoglal- 
tatnak. Miszerint azon nem határozó, de mégis na- 
gyon alkalmatlan, sajgó apróbb nemzetiségi ellentö- 
rekvések, melyek a nagyobb népek kebelén táplál- 
kozó ellenérdekeket képviselnek, s az anyanépek 
ellenei összeesküvésnek kész eszközei gyanánt any- 
nyiszor mutatták már magokat — a nagy néptenger 
összecsapó hullámain végképen megtörnek. Mi ugy 
látjuk : az európai népviszonyok ezen irányban, ezen 
czél felé fejlődnek. Amde ezen czél elérése nem a 
holnapi nap műve. 

Ha jól emlékszünk : nevezetes világtörténelme 
végén az európai viszonyok kifejlődését illetőleg Rot 
teck, a nyugot-európai civilisatio s politikai szabad- 
ság elvének a kelet-európai absolutismussal — ez 
utóbbinak orosz zászlók alatti nagy harczában előbb 
vagy utóbb megküzdését jósolja. S ezen nagy elv- 
haroz szerencsés kimenetelére nézve oly alternativát 
állitott fel, melyben mint a német nemzet egyik leg- 
műveltebb szabadelvü fia, nemzete becsületét s nagy- 
ságát szivén hordván, ennek a nagy elvharcz kiküz- 
désében nagy szerepet jelöl ki. Á harcz foly : de 
nem egészen a történész jóslatában felállitott alak- 
zatokban. Az orosz zászlók helyett az olasz tricolort 
látjuk diadalmas utján haladni; s általános európai 
háboru helyett részletes csatározásokban látszik nyu- 
got és kelet között a szabadság és polgárisodás ügye 
elhatároztatni. Az orosz hatalom fenyegető állása Eu- 
rópa irányában tizenkét év alatt nagy változást szen- 
vedett; támadó politikája helyett a védelmi politika 
inkább megegyezőnek látszik a birodalom jelen s 
talán jövő érdekeivel is. Ezen nagy változás minden 
esetre az ügy szerencsés s gyorsabb kifejlésének 
egyik feltétele. Azonban egy általános, vagy legalább 
tulnyomó európai népszabadság, a nyugot- és kelet- 
Európa közötti elvháboru diadalmas kiküzdésével, 
csak hosszabb idő alatt szilárdulhat meg annyira, 
hogy reactio ellen a népjogok biztos paludiuma gya- 
nánt szolgálhasson. 

Most vessünk egy futó pillanatot az átmeneti 
nagy korszakra. 

Szabó Lajos. 

- 

A muzeumor és id. igazg. jelentése a nov. 22-ki gyülésen. 
(Vége.) Ezzel tisztában levén, vessünk már egy pillanatot gyüj- 
teményeink minőségére. Csak a számokat tekintve is legott 

és növényországhoz tartozó 
gyüjtemények felette hiányosok, és csak a legközelebbről 
beérkezendő részekkeli gyüjtemények által dicsekedheten- 
dünk, némely osztályok hazánkra nézve mondható kiegészi- 
tésével. A többiek valódi durvány állapotban vannak. 

A széles értelemben vett ásványtani példányok számát 
tekintve vérmesebb reményeket táplálhatnánk. De közelebbi 
ismeretök ezt a derült kilátást ismét elködösiti. A példányok 
százairól ellehet egy s más tekintetből, melyeknek részlete- 
zése itt igen hosszadalmas és czélszerütlen lenne, mondani — 
hogy nos numerus sumus, csak helyfoglalásra - s nemnevezem 
mire – valók. Az összes gyüjteményből nem lehet kiálli- 
tani oly sorozatokat, melyek egyfelől a rendszer, másfelől 
hazánk termékei és harmadszor mi a geologiában oly lé- 
nyeges és szükséges kellék a különböző vidékek képét vi- 
seljék. Egyébaránt egyes darabokat, sőt egész sorokat is 
véve fel nagyság és alak tekintetéből számos, aránylag igen 
számos jelességek birtokában vagyunk. 

A mi a gyüjtemények felállitása módját illeti, röviden 
elbeszélhetem, hogy ez csak az adók és adományok vezér- 
fonala szerint történt még eddig. S még ez is csak a leges- 

legkisebb részben alkalmas és igy a muzeum czéljai eléré- 
sét lehetségessé tevő állványokon és polczokon. 

Ezáltal ha mint magam-magamnak vádlója lépek fel, 
hadd legyek — a cumulatiú kiegészitése végett magamnak 

védője is. A rendszeres felállitást gátló okok imezek : 
1) Az adományozók, ha szinte készpénzzel nem is já- 

rultak a muzeum tökéjéhez, in natura adományaik követ- 

keztében, ha ezek illetőleg bizonyos összeg érőüek, alapsza- 

bályaink értelmében igényt tarthatnak az egyletbe beléphe- 

tésre a tagság egy vagy más fokozatára, t. i. mint részvé- 

nyes, alapitó vagy igazgató tagok. E végett hivatalos be- 

csünek kell megtörténni, e pedig időt és segitő, sőt képe- 

sitő eszközöket, több személyek összejövetelét s több effélét 

igényel , melyről rendelkezni nem volt hatalmunkban. De 

azért a külön kéztől jött gyüjteményeknek külön helyzetbe 
is kellett maradniok. 

2) Mivel a kert és ebbeli muzenm átvétele részemről 
április végén esvén meg, a muzeum falain s padozatain ki- 
vül semmi lerakásra alkalmas helyet nem leltem, és igy 
nemhogy rendszeresen, de gyüjteményszerüleg sem volt hová 
tegyek még egy darab követ is. 

3) Mindenek előtt hát a butorzat és belbéruházás kö- 
rül kellett fáradozni, s a ki merne azzal kérkedni Kolozs- 

vártt, hogy a szabója az öltönyét, vagy asztalosa a szek 

rényét a rendelt órára elhozta, vagy épitőmestere a kikötött 
hétben kész épülete kulcsát kezébe adta , annak én is 
megengedem , csodálkozzék, sőt hibáztassan érette , hogy a 

butorzás oly lassan halad és haladott; sőt hogy e mái na- 

pig is két állványnyal (128 fiókkal és lépcsőzetes tetőzet- 

tel) két szekrénynél és négy hosszu asztalnál többet felmu- 
tatni nem birunk. 

4) Több az, hogy még ezzel sem lehetett sietni; mert 

sában mutatja, s találja föl, miszerint a I a tavaszi és nyári esözések rajtunk ütvén, az épületet any- 

0 elhatározássá vált szándéka, s Magyarország közjogi állásá- 

nir megrongálták, hogy kitatarozásáig hasznát venni nem 

Mindezekből azt hiszem elég világosan kitüni 
muzeumunk még nincsen ,h en Te kitánik. hogy 

De csak ugy lesz, ha hazánkfiai, egyletünk tagjai és 
nem tagjai buzgóságukban alább nem hagynak, söt kettőz- 
tetett erélylyel igyekeznek rajta, nehogy e vállalat , mely 
epena hirével van, megint egész Európa hirével dugába 

N.-Szeben, nov. 28. - Tennap tartatván a város köz- 
ség-tanácsának egy gyülése, ebben e mint etuke at 
— határozattá lön a nemzeti universitásnak, mint a nemzet 
véleménye nyilvánithatására szükséges és egyedüli törvényes 
organumnak visszaállitása iránt ő Felségéhez eg, alaje 
kérelemmel folyamodni. 

E kérelemnek főmotivuma lenne, ho 
zettel no történjék semmi nála nélkül zász nems 

Állásunkból kiindulva bár mennyire becsülnünk is kell 
ezen indokot, mindazonáltal nem titkolhatjuk el kételyünket a 
felett, hogy ezen községtanácsi határozat szükséges, okokkal 
támogatott és éppen most a legczélszerübb eszköz lenne egy 
a szász nemzeti vélemény és akarat tolmácsolhatására al- 
kalmas organum életbehivására. 

Avagy nincsen-e ő Figétől megigérve, miszerint a ki- 
nevezendő udvari korlátnok a bizalmi férfiakat összehivni és 
azokat kikérdezni fogja. 

Mi szükség volt hát ezután a magas miniszteriumot és 
hg Liechtenstein ő fenségét távirda utján fölkérni az erdé- 
lyi szászok ügyében hozandó határozatot mindaddig késglel. 
tetni, miglen a szebeni községtanács kérelme Bécsbe érkezend. 

Nézetünk szerint, ha már Erdélyt illetőleg csakugyan 
a legmagasabb szász kézirat értelmében fog valami tevődni 
legszükségesebb lenne az, hogy a korlátnok mentől hama- 
rább kineveztetvén, a bizalmi férfiakat oly hamar mint csak 
lehet egybehivja. 

Akkor aztán érvényesithető lenne a ,„nil nobis sine 
nobis" is. ,) Egytöbbek neveben. 

KÜLÖNFELEK. 
— B. Vay korlátnok ő nmga körlevelet bocsátott szét 

a megyék főispánjaihoz, melyben fölemliti hogyan hivatott 
Ő Felsége által magányából éppen azon korszakban, midőn 
a protestáns ügy melletti buzgalmát siker koronázta, — ar- 
ra, hogy Ő Felségének a birodalom visszaalakitása iránt 

nak visszaállitása végett a Fölség rendelkezése alá bocsás- 
sa erejét és tehetségét. A korlátnok ur kiemeli azon üdvös 
fordulatot, mely a hazánk törv. intézményeinek szellemében 
s történetében annyira fontos királyi föllépésben fekszik, me- 

lyet szomoru évek hosszu sorain át a status rideg eszméje 

pótolt. Kiemeli ezután a cs. diploma irányát, s az ország- 
gyülés, megkoronáztatás, s hitlevél kiadás iránti legmaga- 
sabb szándokokat. „Ezen nagy eredmények után — irja a 
korlátnok ur — közel jövöben magam előtt láttam a lehető- 
séget, hogy a közigazgatás és törvénykezés ismét ezen haza 
fiainak kezén legyen, és törvényes uton értesülhessen a fe- 
jedelem az országgal. Ezek mellett megoldatlanul és függő- 
ben láttam fekünni az erdélyi horvát és vajdasági 
kérdést, mint megannyi hazai nagy ügyet, me- 
lyekre nézve ugy hazám törvényes igényeit, mint 
ohajtásait ismerem.* Ezen részét a nyilatkozatnak 
azért látjuk fontosnak, mert világot vet ő nagymlsgának a 
minél teljesebb restitutio iránti szándékára, ide mutat a kör- 
levél egy hátrábbi tétele, melyben ez van : „Kérdést tettem 
magamhoz : ezen jogai s nemzetisége mellett oly igazán lel- 
kesedni tudó nemzet elég nemes-e, hogy mások jogos igé- 
nyeit és igazait tisztelje? elég ildomos-e mikép ezen alapon 
kész lévén békülvi, engesztetödni, értesülni, vissza tudja 
állitani Szent István birodalmát." A körlevél e két 
kiemelt tétele az, mi reánk nézve mostani helyzetünkben leg- 
fontosabb, midőn elcsüggedve látjuk, hogy nem rendezi Er- 
délyt ugyanazon közbenjáró, a ki a magyarországi főispá- 
nokat kinevezte, holott Erdély éppen ugy odatartozik 1848-tól 
kezdve. De az, hogy a korlátnok ő excja kijelenti, hogy is- 
merte hazája törvényes igényeit s ohajtását, s hogy utját 

akarja az országgyülésnek előkésziteni , mely visszaállitsa 

Szent István koronáját, s hogy azon nagy vállalathoz, mely- 

hez fogott, bizalmat és reményt is érzett, talán nekünk is 

nyujthat némi reményt jogaink és egységünk érvényesit- 

hetésére. 
- 

*) Ezen nyilatkozat a mint már emlitettük, egy szász tudományos 

tekintély tollából foly. Hogy mért nem jelent meg a szászok valamelyik 

lapjábau? oka alkalmasint az, hogy egyik Maager, másik a bureancratia 

befolyása alatt áll, s a mint értesültünk az universitás ügyi lépés éppen 

e két vélemény kifolyása. Ez eléggé igazolja, hogy a szász közvéleményt 
nem lehet éppen lapjaik után itélni meg. Hogy a szász nemzet statutu- 
ma megmaradjon, hogy az universitás restauráltassék, azt mi is akarjuk 

éppen ugy mint azt, hogy megyéink is restauráltassanak, de azt nem he- 
lyeselhetjük, ha némely urak a szász székek törvényes administratiójának 

reconstituálása előtt, mint a mely székeknek egyedül van joguk az uni- 

versitás üléseire követeket választani, - a régi universitást akarják ösz- 

szehivata1, mert ezeket nemcsak hogy a kormány cassálta, de fünctiójuk 

különben is eltelt. És e kérdésnek még egy igen sebezhető oldala is van, 

melyet most mellőzünk. Mi elismerjük, hogy a szász universitásnak van 

joga a Deer. Trip. 3. r. 2. t. szerint a közös törvényekkel nem ellenkező 

constituálására, a minő van a megyéknek is; joga van a kezeikből kivett 

szász kassát a kormánytól visszakövetelni, s az a szász dominiumokat s 

a nemzet oeconomiai s helyhatósági ügyeit kezelni, a székekből feljövő 

pereket felhivás utján elitélni; de Erdélynek közjogi kérdéseibe vágni, 

alkotmányunk fejlésének utját állani, erre joga nincsel. Az érdemes szász 

nemzet jobb fiai ismerik a közjogot s feltudják fogni mit vétnek önma- 

guk ellen, ha tán engedik, hogy pereznyi érdekekért éppen közöttük a 

közjog sértessék. Következőleg nem lehetett joguk 
arra, hogy gróf Rech- 

berghez távirják, hogy Erdély ügyéhez ne szóljanak 
ott fenn, mig a szász 

ik. A szász nemzet ország- 
universitás a nemzet nevében nem nyilatkozik- 

gyülési képviselettel birván, ott szokott nyilatkozni országos kérdésekről s 

hem az universitásban. Ez a törvény; s mi elh
allgatnók ezt is mint más 

törvényellenes lépéseket, programmokat, projectumokat elhallgatunk ; de 

a szász nemzet törvényismerete, alkotmányos érzete s felvilágosultsága 

feljogosit minket, hogy a törvényre hivatkozzunk, annálinkápb, mert a 

fennebbi nyilatkozatban egy szász tekintély többek n
evében ajánlja épp a 

törvényhez legközelebb álló utat, a mi az, hogy a magyar nemzett 

együtt cselekedjenek az országos kérdésekben. 
Szerk, 



— (Gyászjelentés.) Hallerkői gróf Haller Gáborné szü- 
letett kászoni báró Bornemisza Jósefa maga és leánya gróf 
Haller Francisca nevében keseredett szivvel jelenti szeretett 
férje s illetőleg édes atya hallerkői gróf Halter Gábor- 
nak folyó hó 2-dikán estvéli 7 órakor szélhüdés által élete 
48-dik, házasságuk 17-dik évében történt szomoritó halálát. 
Földi részei folyó hó 4-én déli 11 órakor piaczsori házánál 
egész csendességben beszenteltetvén a szászfenesi közteme- 
töbe örök nyugalomra fognak elhelyheztetni, lelkéért pedig 
folyó hó 5.kén reggeli 10 órakor a tiszt. kegyes rendüek 
templomában engesztelő áldozatok tartatni. Kolozsvártt, de- 

czember 3 án, 1860. 
— Tordán mult hó 24-én érdekes temetés volt. Luthe- 

ranus lelkész Goldsmidt Mihály 75 éves agg 22-kén 

jobblétre költözvén, egyházközsége a ref. lelkész Miklós 
Miklós urat hivta fel a végtisztelet teljesitésre. Az érdemes 
lelkész azonnal a város összes lelkészeit hivta meg, bajtár- 
suk végtiszteletének megadására, s annak bebizonyitására 
hogy e szép hon fiai habár nem egy nyelven vannak, s nem 
egy templomba járnak, de szeretik egymást jó s bal sors- 
ban az üdvözitő tanai szerint. Öreg bajtársuk koporsóját két 
rom. katholikus lelkész, a görög egyesültek esperese, a gö- 
rögök, egységhivők, és református lelkészek vitték a sir- 
kertbe, miután Miklós Miklós ur kiszolgáltatta a szomoru 
végtiszteletet. A gyászban is volt egy szivemelő egy őörven- 
deztető : a vallásfelekezetek e fölséges egyetértése ! 

— Váradi ur, kiről emlitettük, hogy a dévai templom 
felirata felett értekezést tartott, a muzeum gyülése alkalmá- 
val hozzánk irott levelében ugy nyilatkozik, hogy nem ta- 
fálja Torma Károly barátunk által döntő okokkal bemutatva 
azt, hogy a felirat a 16-dik századból kelt volna, mig az a 
helyszinén alaposan meg nem vizsgáltatik. Tehát felfüggesz- 
teni kéri a közönség itéletét. 

— Benedek táborszernagytól közelebbről napiparancs 
jelent meg Veronában, melyben többek közt megrója hogy 
a tisztek igen sokat foglalkoznak politikával, holott, a ka- 
tonának csak egy politikai hitvallása lehet: t. i. esküje. 

– Az ősz Bémer László, volt köztiszteletü nagy- 
vásadi püspök, mint a ,„,M. S." értesült, tyroli fogságából 
nov. 19-én megérkezett egykori székhelyére, hol a lakos- 
ság részéről a Jegmelegebb örömnyilvánulatok fogadták. Es- 
tére fáklyászene volt számára tervezve. 

— Az esztergami tanácskozmány tagjai névsora erő- 
sitve nov. 29-én Esztergamba megküldetett. 

— A csinos kiállitásban megjelent ,Korunkf" teleg- 
rammja szerint Pesten demonstrátio volt dec. 2-kán estve; 
a dohány boltokról a sasokat leverték, a rendet a katonaság 
állitá vissza. 

POLITIKAI HIREK. 
— A ,„Tr. Ztg."-ban olvassuk : „Már régen kimon- 

dottuk, hogy Milano azon középpont, honnét a forra- 
dalom — saját és idegen érdekben — terjesztetik. Csak 
vissza kell emlékezni, az itt fennállott római és szicziliai 
forradalmi választmányokra, s tekintetbe kell venni a je- 
lenteg is ott székelő velenczei és déltiroliakat. De soha 
sem volt ebbeli nézetünk helyessége oly annyira megczá- 

folva mint most, midőn a forradalmi elemek óriásharczra 

készittetnek elő, a legitimitás elve ellen. Még lehetetlen 

volt azt elfeledni, hogy nemrég — a forradalom szol- 
gálatában álló lapok s a Tuilleriák közlönyei — azon fe- 
nyegetést harsogták szét a világba, miszerint Franczia- 
ország, s illetőleg Italia, - a legitimitás netalán létre jö- 

vendő coalitiójának, átalános forradalmak által lépend el- 
lenébe; továbbá lehetetlen vissza nem emlékezni azon 

röpiratokra, melyek ezen tételt a legkülönbözőbb oldalról 
taglalták : ámde már most nemcsak szándékban él ama 
terv, hanem azon egész programmnak egész terjedelmében 
kiviteléhez akarnak fogni. Ki ne emlékeznék Kossuthnak 
néhány hét előtt Párisban és Turinban tett utjáról, s több 
napi tartózkodásáról Lombardiában ! Később következett 
Magyarország fölszabaditásának ünnepélyes kikiáltása Ga- 
ribaldi által. E tervvel végre egészen nyiltan léptek föl s 
annak kivitelén dolgoznak. Mióta az itteni forradalmi vá- 
lasztmány állandónak nyilvánitotta magát, — Milano tar- 
tózkodásihelye a magyar és lengyel emigratio legkitünőbb 
tagjainak: s folytonos értekezletek tartatnak ezek — és 

a forradalmi bizottmány közt, mely értekezletekben Be- 
retta uron kivül (ki egyuttal kormányának képviselője) 
még franczia ügynökök stöbb moldva-oláh bojár is részt- 
vesz. Itt pedig nem kevesebbről van szó, mint forradalom 
előkészitéséről mindenütt, a hol arra éppen szükség van. 
A Kossuth, Garibaldi, Cavour s a Tuilleriákkal folyamat- 

ban levő sürgönyváltás félbeszakittatlanul üzetik, s ezen 
különböző tényezők megbizottai szünetnélküli mozgásban 
vannak. Ha egyszer az előkészületek annyira haladtak, 
hogy teljes megállapodás jó az illetők közt létre : akkor 
a szerződvény maguk az egyes vezetők által rátificáltatni 
fog; éppen ezért, Kossutb, Garibaldi és mások legköze- 
lebb bekövetkezendő találkozása bizonyosnak tartatik. 
Egyelőre, a Velencze elleni támadás megkisérlése s Ma- 
gyarország föllázitása terveztetik; a többi majd a körül- 
ményektől fog függeni." 

— Az „A. Allg. Ztg. Milanoból következőkről 
értesül : ,„Tudni akarja ön, hol tartózkodik jelenleg Ga- 
ribaldi? Azt hiszi, hogy Caprerában ? Nem; ő itt 
van Milanóban, és pedig Beretta syndicus házánál. Azonban 
a világra nézve ő nem látható, s csak tegnap is (22-kén) 
egy tisztességes ember a rendőrség által befogatott, mi- 
vel a kávéházban azt merte mondani, hogy ő Garibaldit 
Milanóban látta. A volt diotator már néhány nap óta van 
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itt, egy franczia mérnöktiszt kiséretében, még pedig ez 
utóbbi nem olyan, ki Nápolyban alatta szolgált volna, ha- 
nem a ki valósággal franczia hadseregbeli tiszt. Türr tá- 
bornok is itt van. Ezen emberek viselete valami rejtély- 
teljes. Nagy sensatiót okozott itt D. orosz tábornok föl- 
lépése, ki teljes diszegyenruhábar jelent meg s még az 

itteni helyőrség fölött szemlét is tartott. Az a kérdés me- 
rül föl: mint tehetett ilyesmit oly hatalom tábornoka, 
melynek diplomatiai összeköttetése Piemonttal meg van 

szákitva ?6 
Türr tábornok e hó 20-án Milanoból egy kiáltványt 

intézett a magyar emigratióhoz, tudtára adva ennek, mi- 

szerint ő elhatározta, a magyarlegio reorganisátióját elő- 
venni. A kormány e tervet helyeselte, s a reorganisatio 
helyéül Nola várost tüzte ki. Ő tehát felhivja mindazon 
honfitársait, kik a magyar legióban szolgálatot vállalni 
szándékoznak, – hogy a párisi vagy turini forradalmi 
választmány által, összeköttetésbe helyezzék magukat a 
legio Nolában székelő tőparancsnokságával, mely meg van 
bizva, az illető önkénytesek fölvételére s elszállitására a 

szükséges intézkedéseket megtenni. 
— A „Hamb. B. II." bécsi levelezője ugy véli, hogy 

a pápára nézve Párisban eldöntő határozatok várhatók. 

Az Angliávali szövetségből következik, hogy a franczia 
foglalásnak Rómában meg kell szünni: de Párisban érzik 
annak is okvetlen szükségességét, hogy a sz. atya szemé- 
lye a franczia befolyás alól ne legyen kivonva. Nem ke- 
vesebb forog fenn tehát e perczben, mint eldöntése azon 
kérdésnek, hogy IX. Pius önkényt menjen-e franczia 
földre, vagy rendkivüli rendszabályok alkalmazása foly- 
tán, s Morny gróf küldetése ezzel összefüggésbe állana. 

– Garibaldinak – olvassuk az „A. A. Z."-ban 
— bucsuja bajtársaihoz, igy hangzott: „Készen tartsá- 
tok magatokat, a jövő év elejére, a midőn művünket be- 
végzéséhez fogjuk vezérelni." Piemont nyiltan kimondja, 
hogy Velen cze lesz legközelebbi annexiójának tárgya, 
— s Francziaország fedezi hátát, a mennyiben Ausztriát 
az alkalmas pillanatbani támadástól visszatartóztatja, s 
Lombardia visszafoglalásától mindenesetre eltiltja. Ekkép 
Szárdinia a háboru által cak nyerhet, de nem veszthet 

mindaddig, mig Francziaország hatalmi tulsulya fennma- 
rad. A háboru ily körülmények közt – emberi számitás 
azerint — elkerülhetlen. Napoleon, Cavour s velők 
összeköttetésben Garibaldi, a viszonyokat nagyban s 
kicsiben terveik elérésére felhasznáják, s éppen a körül- 
mények öszhangjának ügyes felhasználása által elérik azt, 
a mire czéloznak. S ki hunyhatja be szemét akkor, midőn 

az olasz kérdés mellett egy rajnai s egy török is megpen- 
dittetik, melyeknek fejlődése már odáig jutott, hogy Fran- 
cziaország a beteg embert Syriában seregével lebilin- 

cselve tartja, mialatt Bolgárországban mint az ottani egy- 
házi mozgalom védnöke, Törökország európai birtokaiba 
is belemarkol? A jövő 1861. év tavaszán, a merész niz- 
zardo (Garib ald i), miután a kecskeszigeten fáradalmai- 
ból felüdült, – mint 1860-ban Szicziliában — hirtelen 
Dalmatia délirészén fog teremni, s Montenegróra tá- 
maszkodva, betörni, vagy ha az ausztriaiak itt nagyszám- 
mal fogadnák, akkor erődeik megkerülésével Albaniában 
kikötni, a már rég előkészitett forradalmat Szerb-, Bos-, 
nyák- s Bolgárországban felszitani, s e tartományok har- 

czias lakosaitól gyámolitva, Slavonián át Magyarországba 
hatolni. Mialatt a németek egy Magyarország felől jöhető 
veszélyre nem is gondolnak, a mennyiben azon képzelő- 
désben élnek, hogy ezen ország függetlenül meg nem áll- 
hat s ekkép természeti szükség Németországhoz s Au- 
sztriához füzi: addig az ausztriai és török tartományok- 
ból talán megalakul a dunai állam, melynek Magyaror- 
szág fogja képezni középpontját, — s ez által Németor- 
szág életere kelet felé megnyitva leend. Ezen dunai állam 
— a magyar emigratio s az egész haladó magyar pártnak 
— terve, s ez azért veti el a régi alkotmány visszaálli- 
tását magától, mert benne messzeterjedő terveinek aka- 
dékát látja. A ,„R. d. d. M." ezt ábrándaak gunyolhatia; 
de még csak egy év előtt is rajongónak tartották azt, ki 
Nápolynak Garibaldi által meghódittatását legközelebb be- 
következendőnek jósoltz ; s hogy Törökország legalább 
is annyira meg van érve a felbomláshoz, mint Italia az 
egyesüléshez, azt még sem fogja tagadni senki. Mialatt 

igy Ausztria, a titkos franczia védnökség által előidézett 
forradalomtól megtámadtatik, ugyanakkor s ugyanazon 
párifogás szárnyai alatt Szárdinia Velenczét támadja meg, 
—s ha keleten a magyar-török forradalom győzőtt, akkor 
Velencze, Triest, déli Tyrol s Friaul is, az olasz király- 
sághoz fognak csatoltatni. - Még most ugyan nem két- 
ségtelen, hogy mindaz szükségkép beteljesedik, a mit a 
rajnaparti uralkodó tervez. De hogy ily tervek csakugyan 
léteznek- az eléggé világos. Mialatt Ausztria egészben 
gyöngévé lett, s Törökország vonaglik, -Magyarország 
erősnek érzi magát, s Kossuth és Klapka a nyugat, dél 
és kelet forradalmi vállalataiban, közvetitőszerepet ját- 
szanak Tirolban, Stiria és Karinthiában nagyon elterjedt 
s nem csekély viszhangra talált azon hir, hogy e tartomá- 

nyok Ausztria megbukása után Bajorországhoz, Cseh- s 
Morvaország pedig Szászországhoz fognak esni. Aztán 

totta és igy arra Flahaut van kinevezve. 

hiheti-e valaki, hogy az uj dunaiállam trónja az ausztriai 
császári családnak van szánva ? Sokkal! valószinübb, hogy 
— Napoleon egy régi terve szerint, — csak az ausztriai 
főherezegség fogna neki megmaradni. (?) De továbbá, azon 
dunaiállam aligha ki nem fogná terjeszteni kezeit a szom- : 
széd tartományok birtokára is, ugy hogy délen Stiriát és 
Kraint, északon Morvát és Szileziát is magába olvasztaná; 
miáltal Németország gyöngébbé válnék, mint valaha.66 

A „Vaterlandtt-nak Milanoból irják, hogy az ottani 
forradalmi bizottmány üléseit állandónak nyilatkoztatta ki, 
a mi azt jelenti, hogy sok az, a miről tanácskoznia kell. 
Piemont pedig ugy fegyverkezik, az emlitett lap szerint, 
— mintha a világot akarná meghóditani. 

—- Némely lapok azt a hirt hozták, hogy Ba ch báró 
Rómát elhagyja, mások, hogy már el is hagyta, s Bécsbe 
várják. De „A. C." szerint, Bach báró nem csak nem ér- 

kezett Bécsbe, de sőt nem is várják oda, s igy a bárónak 
az örökvárosban lesz maradása, ha nem örökre is, de a 
meddig csak lehet. (Legujabb hir szerint Rómából vissza- 
hbivták.) 

— Milano, nov. 27. Ma a „Perseveranzae Turin- 
ból 26-ról jelenti: A miniszteri tanács elfogadta Farini 

inditványát, az olasz államnak autonom igazgatással ellá- 
tott különböző vidékekrei uj felosztása iránt. Az e tárgy- 
bani vita az uj olasz parliamentre fog hagyatni. 

– Páris, nov. 24. A ,, Vaterl."t megirja, hogy mi- 
képen készülnek Napoleon császár tervei. Éjfél után 
— ugymond — szivarfüstnél szokta a császár legbizalma- 
sabb egy-két tábornokával egyszer-másszor, rendes hall- 
gatagságát megtörni, s ilyenkor legtitkosabb terveit föl- 
lepleozi. Espinasse tbk, ki az olasz hadjáratban elesett,szin- 
tén ezen választottak közöl való volt. Ö jóval előbb meg- 
mondá barátainak, hogy az olasz hadjárat nem fog két hó- 
napnálj tovább tartani, s hogy a császár megálla- 
podik a várnégyszög előtt, mert – mint ő mrga mondá 
– nem akarja nagybátyja művét feldulni. Ugyanazon 
bizalmas körben beszélgettek már a Rajna-kérdésről is. 
,Ha eljő az ideje - mondá ezen alkalommal az egyik 
jelenvolt tábornok — számolhat rá fölséged, hogy a meg- 
hóditás és bekeblezés nem leend hadseregének nehéz 
munka, s hogy mi a poroszokat tábori sipkáinkkal is el- 
kergetjük. Majd ha az oszrák hadsereg Piemottal lesz el- 
foglalva, a Rajna ellen fordulni, a poroszoktól, kiket tá- 
bori sipkákkal akarnak megkergetni, ezen tartományokat 
elvenni, ott rettenetesen befészkelődni, s Európát saját 
magánál otthon elvárni, — ez azon terv, melyről folyton- 
folyvást beszélgetnek ama bizalmas körben. 

— A reformok, melyekkel Napoleon a világot ujra 
meglepte, párisi hirek szerint még bővebb kiterjedést nye- 
rendenek t. i. a megintési rendszernek a sajtóbani eltör- 
lése és azon visszaélés megszüntetése által, hogy a kö- 
vetjelölteket a kormáuy nevezze ki: az emlitett refor- 
moknak biztosabb alapot kölcsönöz. Mondják hogy az en- 
gedmények egyenesen a császártól kerülnek ki, hogy ezt 
tanácsosai előtt megfoghatóvá tegye, hivatkozott az olasz 
forradalomra és azon hatásra, mit ez a politikai eszmékre 
Európaszerte gyakorolt. Morny dolgozta ki az ide vonat- 
kozó jelentést. A londoni követséget ugyanő visszautasi- 

— A „Heraldt e hó 32-ki számában többi közt igy 
elmélkedik: „Az olasz főlsziget legészakibb pontjától, 
annak legdélibb csucsáig, - Velencze megszabaditásáért 
buzgó ima zeng. Nem csak Velencének, de Magyarország- 
nak is föl kell lázittatni.(?) Az angol szabadelvü sajtó, ezen 
imát viszhangoztatja; maga a „Times is Ausztria halotti- 
dalát harsogja s csaknem magát a hónapot és napot is 
meghatározza, midőn majdltalia boszuja ki fog elégittetni.. 

— A lapok egyhangu tudósitása szerént Kuz a fe- 
jedelem a szárd kormánynyal s átalában Olaszországgal 
igen szoros viszonyban van, s ez mint a „D. A. Z. irja 
Bécsben nem ismeretlen dolog, de nem is oly közönbös. 
Rechberg gróf egy jegyzékben a Portánál panaszt emelt 
volna a hoszpodár ellenséges magaviselete ellen Ausztria 
irányában. A Porta e jegyzékben fölszolittatnék felsöbb- 
ségi hatalmánál fogva odamüködni, hogy Moldva és Oláh- 
ország fejedelme ezen eljárása meggátoltassék. 

Az orosz határszélekről ismét harcias hirek 
szállonganak. Lengyelorszagban a csapatmozgalmak foly- 
vást tartanak. Mindig nagyobb gyalogsági tömegek mo- 
zognak a határok felé; a lovasság és tüzérség pedig dél 
felé küldetik. 

— Orosz-Lengyelország lublini kerületében nem- 
rég befogtak egy embert azért, mivel ez a parasztokat 
izgatta , a mennyiben elhitette velők, hogy Garibaldi, 
ki Italiában már végzett, most egyenesen Lengyelország 
megszabaditására foglkiindulni: azért neisfizessenek adót, 
s ujoncokat se adjanak. Igy biztatta őket. És csakugyan 
átalánosan el van ottterjedve azon hit, hogy a forradalom 
Italiából Magyarországba, s innét Lengyelországha fog 
átültettetni, : 
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Ujabbak. = Gaetából nov. 25-ről jelentik : 
a - 

Számos család d' Ischia szigetére menekül. A piemontiak 
BÉCSI BÖRZE december 1-söjén. 

gyakran támadnak; a bombázás nagy erélylyel foly. Állam-adósság. pénzben áruban pénzben áruban 

Délolaszországban a rend és nyugalom tö- 50/0-os nemzeti kölcsön 100 frt. 76.80 77.- Ausztr. államvaspálya 280.50 281.50 

i i 50/-os metalligues.. 100 frt. 65.10 65 iv málya 50 
kéletesen helyre van állitva. Ferencz királynak ois e .20 Nyugati vasut . 184-1 184.50 

Gaetából Rómába, s Victor Emanuelnek Palermóba uta-50 os nltehermentesítéselk joo s bT5 fabátttat vasut 111.— 141.50 

zását mindennop várják. - Cavour igen jó tudósitáso- 54/a-0s bánsagi, horvát és szláv. 100 frt. 65.50 66.— Dl vagpálya ö0, ten div) l- 
kat kapott Párisból : a franczia politika legközelebb el- 50/)-os erdélyi 100 frt. 64.25 64.50 Károly 1aos veglta eb) dk z5 149.73 

határozó fordulatot fog venni Olaszország javára. 
Sorsjegyek. Graz-Kofiael 100. 140-- 

Bizonyos „dunai confoederatióról kezdenek be- Trioszti db. - 100 ft pp. 112.- 113.– N.-Szombati 1-ső kibocsátás . 20.— 22.— 

szélni, mely a dunai fejedelemségekből és Szerbiából fe- Doragáztakz tarss daradja 999 pp. 9425 94.75 N.-Szombati 2-ik kibocsátás . 60.— 65- 

nyegetné Áusztriát, és a melyben állitólag Magyar- és Eszterhágy ses ab 40 eeb y sá ók (devisek) 

Tóthországnak is nagy szerep volna szánva. (?) Salm 40 ft Pp. 38-38.50 Amsterdam 100 boll. nsn e kr a. é.) 30/ — 

Hg. Murat Lucian egy olasz hghez intézett iratá- . 40 ft pp. 36.25 36.50 Augsburg 100 d. német ft (85 ft 901/, kr) 31/ 118.25 118.50 

ban érvényesiti a nápolyi korona iránti jogait; reményét r . 40 ft pp. 36.50 37 -Berlin 100 tallér (150 ftr ausztr. értékb.) 4,,, — 

egy foederativ államra alapitja. – Ama piemontiak, kik válenke- k k pp. 37.— 37.25]M. Frankfurt 100 d. ném. ft (85 ft 901/, kr) 3,, 118.75 119.— 

Terracinát megszállva tarták, azt egy Párisból érke- Waldotoin 20 pp- abbtra 00 Márk-hahkó ft 75ft 85 kr)21/2,, d05.— 105.25 

zett jegyzék folytán ismét elhagyták. Keglovioh fok p tg on abt enkt ire 100 ft 231/, kr) aa „4138 50 138.75 

Részvények. zolarts 40ral epe g0 ek ák ért.) 31/2,, 55.10 6585.20 

Nemzeti bank ex div.) . 739.- 741.- Korona . uzemek 19... 

Hitelintézet 200 frt . 172.50] 172.70) Császári 6 
i ahelsból trák nov. 29-ről: Tegnap itt egy [Alsó-ausztriai esc. bank 500 Írt so go ee lgzarent fen 

emonstratio nyomatott el. Duna-gőzhajózási társulat 500 fs pp. 398.- 400.-Napoleonsdor . 11006 -- 

iszk Lloyd 2-ik kibocsátása 500 ft pp. 140.- 150.- Orosz imperiale 1130 - 

- Budapesti lánczhid 500 ft pp. 388—292-Ezüst.... 138.560- 

T. és felelős szerkesztő DŐZSA DÁNIEBI. szoki vam 195. 105 20) A nemzeti kölcsön pupir szelvényet.Sed 

NID0 D, 
MEM HIVATALOS Mékp Sz. Somlyó városától 1/, óroi távolra, or- (1169) (3-3) 

1171 1—3 
szágút mellett, Perecsen helységben, egy csi- 

a nos lakó udvarház, jó nagy kiterjedésü telekkel, 
dEirdetmmémy. 

Eladó széna. 
Puszta-csánban kétszáz szekér leg- 

jobb szé na eladó. Értekezhetni felőle Ko ppán- 
dan agazdatisznél. 

rverési Hirdetmény. 
A károly-fejérvári cs. k. Genie-Directio tar- 

tományi m. kat. főparancsnokságnak idei no- 
vember 3-ikáról 9. szám alatt kelt rendelete nyo- 
mán ezennel köztudomásra juttatik, hogy csütör- 
tökön, f. december hó 13-kán délelőtti 9 órakor 
a fellegvári korcsmárlás, azaz étel és ital árul s 

joga a jövő 1861-ik év január 1-től az 1863-ik 
év december utolsó napjáig, közárverés utján ha 
szonbérbe fog adatni, a cs. k. térparancsnokság- 
nak a Trencsinváron a Weichselbraunféle ház- 

(1172) ) 

Haszonbér. 
Mlgs gróf Bethlen Pálné bethleni részjószá- 

ga haszonbérbe adandó a következő Szt. György 
napjától kezdve több évekre. Értekezhetni Beth- jossal. Utolsó posta Sz. Somlyó. 

nál lévő iródájában. len jószág felügyelő Enyedi stvánnál 
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Csapó sámdor 

keleskedésében gyári áron kaphatók. 

Moderateur lámpaolaj 
TAUFFEHR FERENCZ 

füszerkereskedésebem. 
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(i143) ] 28 , 1860. I 
Cs. kir. szabad. általán kedvelt 

ANATHHENEN-SZÁ- WHZ. 
Ára 1 frt 40 kr o. é. 

Ezen tiz év óta használatban lévő szájviz a fog- és szájrészekre nézve mint egyike a 

legjobb óvszereknek bizonyult be, magas és föfőuraságok által toilette-eszközül használtatik, 

névszerint pedig a legkitünőbb orvosi egyéniségek által számos bizonyitványokkal helyeseltet- 

vén, minden további dicsérgetés fölösleges. Található Bécs minden gyógyszertáraiban ugyan- 

azon árért. 

OGzÓMLOM 
melylyel az ember sajátkezüleg dughatja be

 vas fogát: 

Ára 2 ft 10 kr. 

Cs. kir. legm. kiv. 

JG.:POPPB Ára 1 ft 22 kr. 

ZAHNARZT NÖVÉNY-FOGPOR 

16 Bizományosok: 

Kolozsvártt : Wolff J. és Kudy J. gyógyszertáraikban. Tordán : Wolff G. gyógyszerész. 

Szebenben: Zöhrer és Müller, Steiner gyógyszerész. Brassóban: Fabick János fiai és G. János 

fiiai. Károly-Fehérvártt: Rusz, Wagner könyvárus
. Segesvártt : Misselbacher J. M. Beszterczén : 

Dietrich és Fleischer. Dézsen: Kremer S. Déván: Büch
ler A. Nagy-Váradon : Janky J, Huzzela. 

Fogarason: Nehrer. M.-Vásárhelyen: Büchler D. és F
ogarasi. Balásfalván : Kovrig T. Szász- 

városon: Specht, Leonhardt J, és Wotsch gyógyszer. Szá
sz Régenben: Traugott és Wachner. 

sádk 

szükségelt gazdasági épületekkel ellálva, mint 

egy 150 köblös legjobb minőségü és trágyás 

szantó, 50 szekér szénát termő réti s szénafül 

kaszálóval, mintegy 30 holdnyi dézmás, 600-1000 

vederig jó bort termő legjobb állapotban lévő 

majorság szöllővel, 15 és 2/, telek utáni kisebb ha- 

szonvételi joggal. több évre, kedvező feltételek 

mellett az 1861-ik év Mart. 1-től kiadandó. 

Értekezhetni személyesen, vagy bérmentve, 

levéllel helyben, Perecsenben Szentmarjay La- 

Alsó Fejérvármegyében, jelenleg a N Enye- 

di járásban Olah Lapádan egy birtok rész, melyall 

egy udvarházzal s más épületekkelellátótttelekből 

ahoztartozó szántó, kaszálló, szöllő és erdőkböl, 

örök áron eladó. A terület menyiségére útmuta- 

tásul szolgál a helységben meglévő birtok iv. Az 

eladandó birtok árárol s egyéb körülményekről 

értekezni lehet N. Enyeden tekintetes Fosztó Fe- 

rencz urnál. 

CsAró sívnon 
: nürnbergi és divat-áru kereskedésében 

a legkülönbözöbb 

KARÁCSONYI ÉS UJÉVI AJÁNDÉK-CZIKKE
K, = 

n nagy választékban e 

= eGyERMEm- 4 T E Hi O M 

határozott de most is elismert olcsó áron 

kaphatok. : 

az emésztő szervekre igen
 jó hatásu, ajánlható pe 

(S12) 
i115) reló 

sében mindig 
80/ 

Kolozsvártt KOZÁK EDE füszerkereskedé 

fris minőségben kapható: 

Az általánosan kedvelt s orvosilag sikerrel elismert 

.EE FÚVEDV 
mell betegekmelz- 

Használati utasítással együtt, egy ü
veg ára S7 kr., két üveg bépakol

ása =20 kr. 

Krombholz orvostudor 

Gyovom-EIE Ő
mn. 

0 é összeelegyitett vegyület gyógyerejü n
övényekből készül és különösen 

Ez oly szeranté * dig üdvös kisérőnek vadászaton, hegys
égi kirán- 

és uton, és mint gyomormelegitő igen jótékonyan fol
y bé az egészségre. 

mbásokon Egy üveg ára ö 2 kr., két üveg bepakolása =0 kr. 

ENGELHOFFER G. J.
 

gyógyerejű havasi növényekből készül
t izom- és ideg-essentiája. 

Külsö használatra csúzos arcz- és izf
ájdal mak, fejfájás, szedülés, fulzugás, kereszt- 

csont-fájdalmak , tagok gyengesége
, föleg nagy megerőltetés és nagy men

etek után, 

átalános testgyengeség, oldal-nyil
alás, aranyer bánes talmak ellen, és

 különösen 

alkatrészek gyengülése ellen. 

Az izom- és ideg-essentia, egy üveg
gel 1 ujírtért, 

hasznalati utasítással együtt,
 valódian egyedül kapható:

 

Kolozsvartt Kozak Ede
 füszer kereskedésében.

 
M 

Zilahon: Ifj. Ábrahám Gábor. Debreczenben: Bezler gyógysz., Saltzman, és Czanak J. urak. 

EV. hEF. FŐTÁNODA KÖNYVNYOMDIJA. (Balsö farkasutoza T
á as) 


